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1. Vysvětlete na konkrétních příkladech rozdíl mezi jazykem minoritním a regionálním.
2. Pokuste se najít informační zdroje, které srovnávají bilingvní vzdělávání v ČR a VB a 

některé jmenujte. 
3. Pomocí jakých kritérií srovnání by bylo možné v rámci Vámi zvoleného tématu práce 

komparativní analýzu specifikovat?

Předložená bakalářská práce je věnována aktuálnímu tématu bilingvního vzdělávání 
v kontextu Velké Británie – se zaměřením na Wales a Anglii. 
Autorka si již v úvodu klade za cíl srovnat bilingvní vzdělávání v ČR a ve Velké Británii. Cíl 
práce je vymezen srozumitelně a adekvátně, a v rámci práce byl splněn.

Pro účely srovnání byla práce rozdělena na několik celků, v rámci nichž je pozornost 
věnována dílčím tématům jako historie bilingvního vzdělávání, typy a koncepty bilingvismu, 
legislativní ukotvení tématu apod. 

Struktura práce je logická a srozumitelná. Možná by jen bylo pro potřeby 
komparativní analýzy vhodnější český a britský kontext postihnout v rámci kapitol 
věnovaných stejným konkrétním tématům zapojených do textu ve shodném pořadí. 
Součástí textu jsou přehledné tabulky, které jsou autorkou komentované a vhodně ilustrují 
informace prezentované v rámci tématu. 

Autorka se opírá v práci o adekvátní citační základu. Využité zdroje jsou v textu 
funkčně využity a citace jsou vhodně komentovány. U některých přímých citací chybí čísla 
stran (k této situaci došlo např. na str. 44,49,53). Z hlediska délky i po formální a jazykové 
stránce práce odpovídá požadavkům kladeným na bakalářskou práci.
Obsahové hledisko práce je v pořádku. Velmi kladně hodnotím práci s aktuálními  
zahraničním zdroji. 

Komparativní analýze byl v práci věnován dostatečný prostor a autorka se pokusila 
ve své práci téma porovnat v širším společenské perspektivě a také částečně 
v diachronním pohledu, který je v rámci srovnávací pedagogiky často uplatňován.

Pokud se autorka tomuto zajímavému a aktuálnímu tématu bude chtít věnovat dále, 
doporučuji se v budoucnu zaměřit na dílčí podtémata v rámci této široké problematiky a 
pracovat v rámci srovnávacích analýz s konkrétními kritérii. Ta pomohou práci ukotvit do 
obsahového rámce, který umožní strukturované a dílčí srovnání jednotlivých jevů.

Vzhledem k výše uvedeným připomínkám práci doporučuji k obhajobě a hodnotím 
známkou 1/2, při zodpovězení dotazů výborně. 


